
Pojedini pojmovi u ovim Uvjetima imaju sljedeÊa znaËenja:

Osiguravatelj: GRAWE Hrvatska d.d., Ulica grada Vukovara 5, 
Zagreb;
Ugovaratelj osiguranja: osoba koja s osiguravateljem sklapa 
ugovor o osiguranju;
Osiguranik: osoba Ëija je odgovornost obuhvaÊena osiguranjem.
Prema ovim Uvjetima obuhvaÊena je odgovornost vlasnika odnosno 
korisnika brodice ili jahte; 
TreÊa osoba: osoba koja nije subjekt ugovora o osiguranju, 
odnosno osoba Ëija odgovornost nije obuhvaÊena ovim 
osiguranjem;
Korisnik: svaka osoba koja ima pravo raspolaganja ili kojoj su 
brodica ili jahta dani na uporabu uz suglasnost vlasnika brodice ili 
jahte;
Premija: novËani iznos koji ugovaratelj osiguranja na temelju 
sklopljenog ugovora o osiguranju plaÊa osiguravatelju za svako 
razdoblje osiguranja;
Razdoblje osiguranja: razdoblje od jedne godine, ako ugovor o 
osiguranju nije sklopljen na rok kraÊi od jedne godine;
Svota osiguranja: najveÊi iznos osigurateljeve obveze za svaki
osigurani sluËaj odnosno najveÊi kumulativni iznos osigurateljeve 
obveze tijekom trajanja osiguranja; 
Polica: isprava o sklopljenom ugovoru o osiguranju koju izdaje 
osiguravatelj;
Osigurani sluËaj: buduÊi, neizvjestan i neovisan o iskljuËivoj 
osiguranikovoj volji dogaaj koji ima za posljedicu nastajanje πtete
Ëiju bi naknadu mogla zahtijevati treÊa oπteÊena osoba;

Brodica: plovni objekt namijenjen za plovidbu morem koji nije brod
ili jahta, Ëija je duljina veÊa od 2,5 m ili ukupne snage porivnih 
strojeva veÊa od 5 kW;
Jahta: plovni objekt za sport i razonodu, neovisno koristi li se za
osobne potrebe ili za gospodarsku djelatnost, a Ëija je duljina veÊa
od 12 metara i koji je namijenjen za dulji boravak na moru, te koji je 
pored posade ovlaπten prevoziti ne viπe od 12 putnika.
U ovim Uvjetima pojmovi brodica i jahta zamijenit Êe se pojmom 
"plovilo" onda kada se smatraju istoznaËnima.

»lanak 1.
Predmet osiguranja

1. Predmet osiguranja prema ovim Uvjetima je osiguranikova 
graanskopravna izvanugovorna  odgovornost za πtetu zbog 
smrti, tjelesne ozljede, oπteÊenja zdravlja te oπteÊenja ili 
uniπtenja stvari treÊe osobe za vrijeme dok isti upravlja 
plovilom.

2. Ovim osiguranjem obuhvaÊena je i odgovornost za πtetu 
nastalu iz osiguranikove djelatnosti, iz posjedovanja, dræanja
i uporabe stvari, iz pravnog odnosa ili iz odreenog svojstva
kao izvora opasnosti i to tijekom uporabe plovila u privatne 
svrhe, tijekom trajanja jedriliËarskih regata, tijekom 
iznajmljivanja plovila uz naplatu (Ëarter) i odgovornost koja 
proizlazi iz djelatnosti vuËe skijaπa u moru ili na vodi i vuËe 
letaËa padobranima.

U V J E T I
ZA OSIGURANJE OD ODGOVORNOSTI VLASNIKA,

ODNOSNO KORISNIKA BRODICE ILI JAHTE



3. Viπe vremenski povezanih πteta predstavljaju jedan 
osigurani sluËaj ako su πtete nastale zbog istog uzroka.

»lanak 2.
Svota osiguranja

1. Osiguravatelj se temeljem ovih Uvjeta obvezuje nadoknaditi 
treÊoj osobi, u okviru ugovorene svote osiguranja navedene 
u polici, iznose i troπkove koji su predmetom osiguranja i koji 
su prouzroËeni pojedinim πtetnim dogaajem. Svota 
osiguranja je gornja granica osiguravateljeve obveze po 
jednom osiguranom sluËaju, neovisno o broju oπteÊenika.

2. Odredbe iz stavka 1. ovoga Ëlanka primjenjuju se i na u 
polici naveden najveÊi kumulativni iznos osiguravateljeve 
obveze tijekom razdoblja osiguranja.

»lanak 3.
IskljuËene πtete 

1. Iz osiguranja su iskljuËene sljedeÊe πtete:
1.1. πtete nastale posredno ili neposredno zbog namjernog 

postupka ili krajnje nepaænje osiguranika, osobe koja se 
koristi plovilom uz suglasnost osiguranika te osoba za Ëije 
postupke oni odgovaraju; 

1.2. πtete od nepoznatih poËinitelja i πtete koje se mogu pripisati 
djelovanju viπe sile;

1.3. πtete zbog odgovornosti skijaπa na moru ili na vodi i letaËa 
padobranima;

1.4. πtete koje se ni u kojem sluËaju ne mogu pripisati 
osiguranikovoj odgovornosti i nemaju izravnu vezu s 
osiguranikovim aktivnostima;

1.5. πtete nastale iz preuzetih, a neobavljenih ugovornih obveza;
1.6. materijalne i nematerijalne πtete koje pretrpi osiguranik, 

osiguranikov braËni supruænik, djeca i druge osobe koje s 
njim æive u zajedniËkom kuÊanstvu i koje je duæan 
uzdræavati, kao i πtete koje zbog πtetnog dogaaja trpe 
trgovaËka druπtva ili obrti u vlasniπtvu osiguranika i svih 
navedenih osoba;

1.7. πtete nastale posredno ili neposredno zbog nastupanja 
ratnih rizika: rata (bez obzira je li rat objavljen ili ne), 
graanskog rata, revolucije, pobune, ustanka, graanskih 
borbi koje zbog toga nastanu ili bilo kojeg neprijateljskog 
akta od strane ratujuÊe sile ili protiv nje; zarobljavanja, 
zapljene, uzapÊenja, ograniËenja plovidbe ili zadræavanja 
plovila zbog tih rizika kao i od posljedica tih akata ili pokuπaja 
da se oni izvrπe; zaostalih mina, torpeda, bombi i drugog 
napuπtenog ratnog oruæja, teroristiËkih napada pojedinaca ili 
grupa ili bilo koje osobe koja djeluje s politiËkim motivom;

1.8. πtete nastale posredno ili neposredno zbog nastupanja 
politiËkih rizika i rizika πtrajka (πtete koje prouzroËe πtrajkaπi,
radnici otpuπteni s posla ili osobe koje sudjeluju u radniËkim 
nemirima, nasiljima ili graanskim nemirima i dr.);

1.9. πtete nastale posredno ili neposredno zbog nedozvoljene 
trgovine, krivolova, krijumËarenja, neovlaπtenog prijelaza 
dræavne granice osiguranika i/ili osoba  koje su s njim na 
plovilu, zabranjene plovidbe te u svezi s time zaplijene, 
zaustave i sl.;

1.10. posredne πtete svih vrsta (πtete zbog zakaπnjenja, gubitka 
zarade, gubitka poslovnih odnosa, izgubljene dobiti i sl.);

1.11. πtete nastale posredno ili neposredno zbog nastupanja 
nuklearnih rizika (nuklearne eksplozije, radijacije 
radioaktivnih proizvoda ili radioaktivnih otpadaka, osim 
radioaktivnih izotopa koji se upotrebljavaju u industrijske, 
komercijalne, poljodjelatne, medicinske ili znanstvene 
svrhe);

1.12. πtete nastale zbog ugovornog proπirenja osiguranikove 
odgovornosti i na sluËajeve za koje  osiguranik inaËe prema 
zakonu ne odgovara;

1.13. πtete nastale posredno ili neposredno zbog mane ili 
nesposobnosti plovila za plovidbu. NesposobnoπÊu plovila 
za plovidbu razumijeva se njegova opÊa nesposobnost ili 
nesposobnost za odreeno putovanje i prijevoz kojega 
plovilo obavlja, a koje je posljedica tehniËkih nedostataka, 
nedovoljne opremljenosti, neodgovarajuÊe posade, 
prekomjernog ili nepravilnog ukrcavanja tereta, ukrcavanja 
putnika preko dozvoljenoga broja, nepridræavanja ili 
neprovedbe odredaba o tehniËkim i zaπtitnim mjerama i 
drugih sliËnih razloga;

1.14. πtete nastale zbog neodræavanja, zapuπtenosti, istroπenosti i 
dotrajalosti plovila ili njegovih dijelova;

1.15. πtete nastale za vrijeme dok osiguranik upravlja plovilom za 
vrijeme natjecanja radi postizanja najveÊe ili najveÊe 
prosjeËne brzine ili ocjenske voænje ukljuËujuÊi i sluæbeni 
trening, osim ako nije drukËije ugovoreno;

1.16. πtete nastale za vrijeme dok plovilom upravlja osobe koja 
nema odgovarajuÊa ovlaπtenja za upravljanje tom vrstom 
plovila, pa i ako je pod nadzorom skipera i plovilom upravlja 
na temelju njegovog odobrenja.

»lanak 4.
Obveze ugovaratelja osiguranja

1. Ugovaratelj osiguranja obvezan je:
1.1. prilikom podnoπenja ponude te u razdoblju od podnoπenja 

ponude do sklapanja ugovora o osiguranju toËno i u 
potpunosti prijaviti osiguravatelju sve okolnosti koje su 
znaËajne za ocjenu rizika, a koje su mu poznate ili mu nisu 
mogle ostati nepoznate. ZnaËajnim okolnostima se smatraju 
naroËito one okolnosti o Ëijem postojanju je osiguravatelj 
postavio pitanja izriËito i u pisanom obliku;

1.2. platiti premiju osiguranja;
1.3. izvijestiti osiguravatelja o svakoj promjeni okolnosti koja 

moæe biti vaæna za promjenu rizika neovisno da li je rizik 
promijenjen njegovom voljom ili postupkom ili bez njegova 
utjecaja.

»lanak 5.
Obveze osiguranika nakon nastupa osiguranog sluËaja

1. Osiguranik je nakon nastupa osiguranog sluËaja obvezan:
1.1. obavijestiti o nastaloj πteti osiguravatelja ili njegova 

ovlaπtenog predstavnika Ëim sazna za πtetu;
U smislu odredbe Ëlanka 6. stavka 2. ovih Uvjeta osiguranik 
je duæan obavijestiti osiguravatelja o eventualnom 
postojanju drugih osiguranja navedenih u toj odredbi.

1.2. bez odlaganja obavijestiti osiguravatelja o podnesenoj tuæbi 
za naknadu πtete, prijedlogu za osiguranje dokaza ili 
odreivanju pritvora;

1.3. bez odlaganja obavijestiti osiguravatelja o provedenom 
oËevidu ili pokretanju kaznenog ili prekrπajnog postupka pa i 
onda kad je veÊ prijavio nastup osiguranog sluËaja. Takoer 
je duæan dostaviti nalaz mjerodavnog tijela u svezi s 
nastalim osiguranim sluËajem;

1.4. bez odlaganja nastup osiguranog sluËaja prijaviti najbliæoj 
ispostavi luËke kapetanije. Ako se radi o provalnoj krai ili 
drugom kaznenom djelu obveza je podnijeti prijavu i 
nadleænoj policijskoj postaji;

1.5. prepustiti osiguravatelju obradu odπtetnih zahtjeva te 
pomagati mu kod utvrivanja, rjeπavanja ili otklanjanja 
odπtetnih zahtjeva.

1.6. voenje parnice prepustiti osiguravatelju;
2. Osiguranik nije ovlaπten bez prethodne suglasnosti 

osiguravatelja izjaπnjavati se o zahtjevu za naknadu πtete, a 
osobito ga nije ovlaπten potpuno ili djelomiËno priznati, o 
njemu se nagoditi ili izvrπiti isplatu, osim ako se prema 
ËinjeniËnom stanju nije moglo odbiti priznanje, nagodba ili 
isplata, a da se time ne uËini oËigledna nepravda. Ako je 
osiguranik u zabludi smatrao da postoji njegova odgovornost 
ili da su ispravno utvrene Ëinjenice, to ga neÊe opravdati.



3. Ako oπteÊeni podnese zahtjev ili tuæbu za nakandu πtete 
protiv osiguranika, osiguranik je duæan dostaviti 
osiguravatelju zahtjev, sudski poziv ili tuæbu i svu 
dokumentaciju, dokaze i podatke kojima raspolaæe, a koja se 
odnosi na πtetni dogaaj i koja je potrebna za utvrivanje 
osnovanosti zahtjeva, opsega i visine πtete te prepustiti 
voenje spora osiguravatelju.

4. Ako se osiguranik protivi osiguravateljevu prijedlogu da se 
zahtjev za naknadu πtete rijeπi nagodbom, osiguravatelj nije 
duæan platiti viπak naknade, kamata i troπkova koji su zbog 
toga nastali. 

5. Ako se oπteÊenik sa zahtjevom za naknadu πtete 
neposredno obrati osiguravatelju, osiguranik je duæan 
osiguravatelju pruæiti sve dokaze i podatke kojima raspolaæe, 
a koji su nuæni za utvrivanje odgovornosti za uËinjenu πtetu 
i za ocjenu osnovanosti zahtjeva, opsega i visine πtete.

6. Ako se osiguranik ne pridræava obveza iz ovog Ëlanka duæan 
je snositi πtetne posljedice i naknaditi osiguravatelju πtetu 
koja mu zbog toga nastane, osim ako bi one nastala i da se 
pridræavao tih obveza.

7. Osiguranik je obvezan osiguravatelju na njegov zahtjev dati 
podatke i dostaviti raspoloæivu dokumentaciju i ostala 
dokazna sredstva koja su potrebna za utvrivanje naravi, 
uzroka i visine πtete te ostalih okolnosti na temelju kojih se 
moæe utvrditi ili bar uËiniti vjerojatnim njegovo pravo na 
naknadu iz osiguranja.

»lanak 6.
Obveze osiguravatelja nakon podnoπenja zahtjeva 

oπteÊene osobe

1. Nakon primitka zahtjeva za naknadu πtete osiguravatelj je u 
obvezi:

1.1. zajedno s osiguranikom poduzeti obranu od neosnovanih ili 
pretjeranih zahtjeva za naknadu πtete (pravna zaπtita - 
Ëlanak 7.);

1.2. udovoljiti osnovanim zahtjevima za naknadu πtete (naknada 
πtete - Ëlanak 8.);

1.3. naknaditi troπkove sudskog postupka (naknada troπkova 
postupka - Ëlanak 9.).

2. Ako je osiguranik zakljuËio drugo osiguranje kojim je 
osigurana njegova odgovornost u sluËaju πtete, naknada se 
isplaÊuje prvenstveno na temelju tog drugog osiguranja.  U 
tom sluËaju, temeljem osiguranja prema ovim Uvjetima, 
isplatit Êe se naknada samo u sluËaju ako pokriÊe po drugom 
osiguranju nije bilo dovoljno i to do iznosa nepokrivenog 
dijela πtete.

»lanak 7.
Pravna zaπtita

1. Obveza osiguravatelja u pruæanju pravne zaπtite obuhvaÊa:
1.1. ispitivanje osiguranikove odgovornosti za nastalu πtetu;
1.2. voenje spora u osiguranikovo ime ako oπteÊenik ostvaruje 

pravo na naknadu πtete u parniËnom postupku i
1.3. davanje u ime osiguranika svih izjava koje smatra korisnim 

za zadovoljenje ili obranu od neosnovanog ili pretjeranog 
zahtjeva za naknadu πtete.

2. Uz prethodnu suglasnost osiguravatelja voenje spora se 
moæe prepustiti osiguraniku koji je tada duæan pridræavati se 
osiguravateljevih uputa i naloga u pogledu voenja postupka 
u parnici.

3. Osiguravatelj moæe preuzeti voenje parnice ili stupiti na 
mjesto osiguranika ili sudjelovati u svojstvu umjeπaËa.

4. Osiguravatelj je ovlaπten odbiti voenje spora ili prepustiti 
voenje spora osiguraniku ako ocijeni da nema viπe mjesta 
za pruæanje pravne zaπtite s obzirom na odnos visine 
zahtjeva za naknadu πtete i visine svote osiguranja.

5. Ako osiguravatelj na ime naknade πtete isplati svotu 
osiguranja prije pokretanja spora, prestaje i njegova obveza 
na pravnu zaπtitu.

»lanak 8.
Naknada πtete

1. Osiguravatelj je duæan isplatiti naknadu iz osiguranja u roku 
od mjesec dana od dana kada mu osiguranik dostavi 
odπtetni zahtjev sa svim podacima i dokumentacijom kojom 
se utvruje njegova obveza iz ugovora o osiguranju.

2. Naknadu iz osiguranja osiguravatelj isplaÊuje na temelju:
2.1. priznanja kojega je dao ili odobrio;
2.2. nagodbe koju je sklopio ili odobrio;
2.3. sudske odluke.
3. Osiguravatelj je ovlaπten na ime naknade poloæiti 

osiguraniku svotu osiguranja i tada se oslobaa svih obveza 
i postupaka u vezi s osiguranim sluËajem.

4. Ako je osiguranik na temelju zakonskih propisa ili sudske 
odluke u obvezi poloæiti depozit radi osiguranja naknade 
πtete, osiguravatelj sudjeluje u deponiranju najviπe do visine 
njegove obveze na naknadu πtete.

5. Ako se ukupan opseg i visina πtete ne mogu utvrditi u 
razumnome roku osiguravatelj je obvezan, na osiguranikov 
pisani zahtjev, isplatiti iznos neospornog dijela svoje obveze 
kao predujam iznosa πtete koji Êe se naknadno utvrditi kao 
konaËan. 

»lanak 9.
Naknada troπkova postupka

1. Osiguravatelj naknauje sve troπkove parniËnog postupka 
ako sam vodi spor ili ako je osiguraniku dao suglasnost za 
voenje spora, pa i onda kada zahtjev za naknadu πtete nije 
bio osnovan.

2. Ako je parniËni postupak voen bez znanja i suglasnosti 
osiguravatelja, osiguranjem su pokriveni troπkovi postupka 
ako zajedno s naknadom πtete ne premaπuju svotu 
osiguranja.

3. Osiguravatelj Êe naknaditi troπkove branitelja u kaznenom 
postupku pokrenutom protiv osiguranika zbog dogaaja koji 
bi mogao imati za posljedicu postavljanje zahtjeva za 
naknadu πtete na temelju odgovornosti pokrivene 
osiguranjem i to samo ako je osiguravatelj obavijeπten o 
izboru branitelja i ako je prihvatio da Êe snositi navedene 
troπkove. Troπkove kaznenog postupka i troπkove 
zastupanja oπteÊenika osiguravatelj ne naknauje.

4. Kada ispuni svoju obvezu isplatom svote osiguranja, 
osiguravatelj se oslobaa daljnjih davanja na ime naknade i 
troπkova po tom osiguranom sluËaju. 

»lanak 10.
Neposredan zahtjev oπteÊenika

1. Ako oπteÊenik podnese odπtetni zahtjev ili tuæbu za naknadu 
πtete samo prema osiguravatelju, osiguravatelj Êe o tomu 
obavijestiti osiguranika i pozvati ga da pruæi sve potrebne 
podatke i postupi u smislu Ëlanka 5. stavka 5. ovih Uvjeta.

2. Ako se u sluËaju iz prethodnog stavka osiguravatelj odluËi 
isplatiti naknadu oπteÊeniku, u cijelosti ili djelomiËno, duæan 
je o tomu obavijestiti osiguranika.

3. OπteÊenik moæe zahtijevati neposredno od osiguravatelja 
naknadu πtete za koju odgovara osiguranik, ali najviπe do 
iznosa osiguravateljeve obveze. 

»lanak 11.
Premija

1. Ugovaratelj osiguranja je duæan platiti premiju, ali je 
osiguravatelj duæan primiti uplatu premije od svake osobe 
koja ima pravni interes da ona bude plaÊena.

2. Premija se u pravilu plaÊa unaprijed za svako razdoblje 
osiguranja. Iznimno, moguÊe je ugovoriti obroËno plaÊanje 
premije pri Ëemu osiguravatelj ima pravo obraËunati doplatak 
na premiju. Premija za prvo razdoblje osiguranja odnosno 
prvi obrok premije se plaÊa prilikom sklapanja ugovora.

3. Ugovaratelj osiguranja je duæan uz premiju platiti sve poreze 
i ostala zakonska davanja.



4. Ugovaratelj osiguranja je duæan platiti premiju na raËun 
osiguravatelja o vlastitom troπku. Ako se premija plaÊa 
putem poπte, banke ili neke druge ustanove za platni promet 
smatrat Êe se da je ugovaratelj osiguranja podmirio svoju 
obvezu prema osiguravatelju na dan kada je takva ustanova 
primila od ugovaratelja osiguranja nalog za plaÊanje.

5. Ako ugovaratelj osiguranja zakasni s plaÊanjem premije 
osiguravatelj ima pravo obraËunati zatezne kamate i 
troπkove opomene.

6. Ako premija osiguranja ne bude plaÊena u roku od 30 dana 
od dospijeÊa osiguravatelj ima pravo raskinuti ugovor o 
osiguranju bez otkaznog roka s danom dospijeÊa. Ako se 
ugovor ne raskine, ugovaratelj osiguranja je duæan platiti 
premiju uveÊanu za zatezne kamate i druge troπkove.

7. U trenutku nastupa osiguranog sluËaja ugovorena premija 
dospijeva na naplatu u cijelosti bez obzira da li je bilo 
ugovoreno plaÊanje u obrocima.

8. Osiguravatelj ima pravo iznos dospjele premije ili nekog 
drugog dospjelog potraæivanja iz ugovora o osiguranju (npr. 
troπkova opomene, zatezne kamate i dr.) odbiti od iznosa koji 
je duæan isplatiti ugovaratelju osiguranja ili nekoj treÊoj osobi. 

9. Pri povratu premije osiguravatelj moæe zadræati dio premije u 
iznosu koji je predvien za pokriÊe svojih troπkova u vezi sa 
sklopljenim ugovorom.

»lanak 12.
Smanjenje premije

1. Ugovaratelju osiguranja koji prvi put ugovara osiguranje 
obraËunava se osnovna premija iz odgovarajuÊeg cjenika 
uveÊana i/ili umanjena za predviene doplatke i/ili popuste.

2. Ugovaratelj osiguranja ima pravo na smanjenje premije 
(bonus) ako je osigurano plovilo bilo neprekidno osigurano 
najmanje godinu dana bez prijavljene πtete. Prijavljenom 
πtetom se smatra πteta za koju je osiguravatelj isplatio 
odπtetu ili dio odπtete ili πteta po kojoj joπ nije plaÊena 
odπteta, ali je utvrena obveza osiguravatelja. ©teta se neÊe 
smatrati prijavljenom ako je do trenutka sklapanja ugovora o 
osiguranju za sljedeÊe razdoblje osiguranja u punom iznosu 
regresirana po bilo kojoj osnovi.

3. Premija osiguranja se smanjuje:
3.1. za 10% ako u protekloj godini nije bila prijavljena πteta;
3.2. za 15% ako u dvije uzastopne godine nije bila prijavljena 

πteta;
3.3. za 20% ako u tri uzastopne godine nije bila prijavljena πteta;
3.4. za 30% ako u Ëetiri uzastopne godine nije bila prijavljena 

πteta;
3.5. za 40% ako u pet ili viπe uzastopnih godina nije bila 

prijavljena πteta.
4. Kod prodaje osiguranog plovila pravo na bonus se ne 

prenosi na novog vlasnika plovila. Iznimno, kod prijenosa 
prava vlasniπtva plovila nasljeivanjem ili darovanjem 
izmeu Ëlanova uæe obitelji (braËni/izvanbraËni drugovi, 
roditelji i djeca) prava i obveze iz odredaba o bonusu se 
prenose na nasljednika odnosno daroprimatelja.

5. Osiguratelj priznaje bonus temeljem podataka iz vlastite 
evidencije. Ako ugovaratelj osiguranja promijeni 
osiguravatelja ima pravo na bonus samo ako priloæi pisanu 
potvrdu prijaπnjeg osiguravatelja o prethodnom trajanju 
osiguranja tog plovila i broju uzastopnih godina bez πtete.

6. Ugovaratelju osiguranja koji je prvi puta sklopio osiguranje s 
trajanjem kraÊim od godinu dana, to se osiguranje ne uzima 
u obzir u sljedeÊem razdoblju osiguranja kao temelj za 
priznavanje bonusa, bez obzira πto u navedenom razdoblju 
nije bila prijavljena πteta.

7. U sluËaju prekida osiguranja, uz uvjet da prekid nije trajao 
dulje od 3 godine i da u razdoblju prije i tijekom prekida 
osiguranja nije prijavio πtetu, ugovaratelj osiguranja pri 
ponovnom ugovaranju osiguranja za isto plovilo ili za plovilo 
iste vrste (iste premijske grupe) nastavlja koristiti svoje pravo 
na bonus.

8. Prijenos prava vlasniπtva na naËin iz st. 4. ne smatra se 
prekidom osiguranja i temeljem bonusa za naslijeeno 
odnosno darovano plovilo ne moæe se ostvariti bonus za 
drugo plovilo.

»lanak 13.

1. Ugovaratelj osiguranja koji je u prethodnom razdoblju 
osiguranja imao jednu ili viπe prijavljenih πteta gubi pravo na 
bonus za sljedeÊe razdoblje osiguranja i za to razdoblje mu 
se obraËunava premija kao ugovaratelju osiguranja koji prvi 
put sklapa ugovor o osiguranju.

»lanak 14. 
Trajanje osiguranja

1. Kod osiguranja na odreeno vrijeme osiguranje poËinje teÊi 
u 00 sati prvog i zavrπava u 24 sata posljednjeg dana 
predvienog u ugovoru o osiguranju, uz uvjet da je do tada 
plaÊena premija osiguranja.

»lanak 15.
PodruËje valjanosti

1. Plovilo je obuhvaÊeno osiguranjem samo dok plovi u 
granicama plovidbe koje je navedeno u polici.

2. Ako je podruËje plovidbe navedeno u polici teritorijalno πire 
od onoga dozvoljenog u dozvoli za plovidbu ili drugoj 
odgovarajuÊoj ispravi, osiguranje vrijedi samo u granicama 
plovidbe koje je navedeno u toj ispravi.

»lanak 16.
Regresno pravo

1. Isplatom naknade iz osiguranja sva prava osiguranika prema 
treÊim osobama, nastala u vezi sa πtetom za koju je 
isplaÊena naknada, prelaze na osiguravatelja, ali najviπe do 
isplaÊene svote.

2. Osiguranik je duæan osiguravatelju, na njegov zahtjev, dati 
punu punomoÊ u ostvarivanju prava prema treÊim osobama 
i izdati mu uredno popunjenu i potpisanu izjavu o ustupanju 
svojih prava.

»lanak 17.
Promjena vlasnika plovila

1. Promjenom vlasnika osiguranog plovila ugovor o osiguranju 
prestaje istekom 24-tog sata dana kada je promijenjen 
vlasnik.

2. Ugovaratelj osiguranja ima pravo na povrat dijela premije za 
neiskoriπteno vrijeme trajanja osiguranja, umanjenog za 
uobiËajene troπkove osiguravatelja u vezi sa sklopljenim 
osiguranjem, ako u proteklom razdoblju trajanja osiguranja 
nije nastupio osigurani sluËaj.

3. Ako doe do promjene vlasnika plovila na temelju 
nasljeivanja ili darovanja ugovor o osiguranju ostaje na 
snazi.

»lanak 18.
Prijenos prava i obveza

1. Prijenos prava i obveza iz ugovora o osiguranju moæe se 
izvrπiti jedino uz prethodnu pisanu suglasnost osiguravatelja.

»lanak 19.
Rjeπavanje sporova

1. Ugovorne strane Êe sve sporove koji proizlaze iz ovog 
ugovora o osiguranju ili u vezi s ovim ugovorom o 
osiguranju i svim njegovim naknadnim izmjenama i 
dopunama, ukljuËujuÊi i sporove koji se odnose na pitanja 
njegovog valjanog nastanka, povrede, prestanka ili 
tumaËenja prvenstveno pokuπati rijeπiti sporazumno, prema 
pravilima osiguravatelja o internom postupku rjeπavanja 
prituæbi stranaka, a ako u tome ne uspiju mogu nastaviti 
postupak u okviru izvansudskog rjeπavanja sporova pri 
pravobranitelju za osiguranje odnosno Centru za mirenje pri 
Hrvatskom uredu za osiguranje.

2. Ako ugovorne strane ne uspiju rijeπiti spor na naËin opisan u 
prethodnom stavku, za rjeπavanje svih sporova ugovara se 
mjesna nadleænost stvarno nadleænog suda u Zagrebu.

U primjeni od: 01.05.2007.


